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Il linguaggio: una questione di genere…e di inclusione
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Il linguaggio può influenzare il nostro modo di 

vivere e di percepire la realtà in cui siamo 

immersi. 

Attraverso il linguaggio, infatti, non ci limitiamo 

a descrivere l’esistente, ma contribuiamo alla 

costruzione e al rafforzamento di precisi 

modelli culturali o al loro radicale 

cambiamento. 

. 
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La lingua è il sistema attraverso il quale le 

persone, ma anche le organizzazioni, si 

esprimono, comunicano tra loro e all’esterno, 

tramite l'uso di un determinato linguaggio 

ovvero un insieme di segni scritti e/o parlati: 

questo, in quanto sistema utilizzato da 

individui, è influenzato non solo dal contesto 

storico e geografico, ma anche dallo scenario 

sociale.
. 
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l linguaggio è anche uno strumento per 

veicolare i valori che sono alla base di un ente 

o di un'organizzazione e, di conseguenza, 

contribuisce a definirne l’immagine.

 

In tali contesti, un linguaggio inclusivo (non 

sessista, di genere e di generi) avrà quindi 

maggiori probabilità di essere condiviso 

quando sarà semplice, motivato e non forzato.
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Linguaggio di genere 
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linguaggio sessista
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Il parlamento Europeo, ha iniziato a lavorare 
sul tema del linguaggio a partire dal 2008, 
elaborando nel 2018 specifiche linee guida.
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«Lo scopo di queste raccomandazioni è di 

suggerire alternative compatibili con il 

sistema della lingua per evitare alcune 

forme sessiste della lingua italiana [...]. Il 

fine minimo che ci si propone è di dare 

visibilità linguistica alle donne e pari valore 

linguistico a termini riferiti al sesso 

femminile»

Alma Sabatini, Il sessismo nella lingua italiana, 
Presidenza del Consiglio dei Ministri, Roma 1987.
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https://portalegiovani.comune.fi.it/allegati_doc/lineeguidagenere.pdf

https://portalegiovani.comune.fi.it/allegati_doc/lineeguidagenere.pdf
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Risposta al quesito sulla scrittura rispettosa della parità di genere 

negli atti giudiziari posto all’Accademia della Crusca dal Comitato 

Pari opportunità del Consiglio direttivo della Corte di Cassazione.

A chi opera nel settore del diritto e dell’amministrazione della 
giustizia (cfr. in maniera specifica l’art. 121 del rinnovellato codice di 
procedura civile), così come a chi opera nella burocrazia delle 
istituzioni pubbliche, a tutti i livelli, è oggi richiesto di scrivere in 
modo chiaro e sintetico, secondo regole che da tempo sono state 
indicate, per le quali è necessario un addestramento attento e 
continuo che ne renda naturale e automatico il rispetto.

L'Accademia della Crusca e la questione del genere nella lingua

https://accademiadellacrusca.it/it/contenuti/titolo/16406 

https://accademiadellacrusca.it/it/contenuti/titolo/16406
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I principi tradizionalmente invocati per stabilire le regole o 
raccomandazioni per un uso della lingua rispettoso della parità di genere 
sono i seguenti:

1) evitare in maniera assoluta il maschile singolare perché a torto 
considerato non marcato (da alcuni definito inclusivo o, meno 
correttamente, neutro); 

2) evitare l’articolo determinativo prima dei cognomi femminili, perché 
genera un’asimmetria con quelli maschili; 

3) accordare il genere degli aggettivi con quello dei nomi che sono in 
maggioranza o più vicini all’aggettivo; 

4) usare il genere femminile per i titoli professionali che sono riferiti a 
donne.

20
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2. Uso dell’articolo con i cognomi di donne. 

Nell’uso generale, non solo in quello giuridico, l’omissione dell’articolo determinativo 

di fronte al cognome si è negli ultimi anni particolarmente diffusa, non solo nel 

femminile, ma anche nel maschile, che lo ammetteva, nello standard, nel caso di 

personaggi celebri del passato (il Manzoni, il Leopardi ecc.). 

Oggi è considerato discriminatorio e offensivo non solo per il femminile, ma anche 

per il maschile… Tuttavia, per quanto estemporanea e priva di motivazioni 

fondate, l’opinione si è diffusa nel sentimento comune, per cui il  linguaggio 

pubblico ne deve tener conto. 

21
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Esclusione dei segni eterodossi e conservazione del maschile non marcato per 
indicare le cariche, quando non siano connesse al nome di chi le ricopre. 

La lingua è prima di tutto parlata, anzi il parlato gode di una priorità agli occhi di molti 
linguisti, e ad esso la scrittura deve corrispondere il più possibile. Inoltre il rapporto tra 
scrittura e parola è fissato da una tradizione consolidata nei secoli, che non può essere 
infranta a piacere. 

È da escludere nella lingua giuridica l’uso di segni grafici che non abbiano una 
corrispondenza nel parlato, introdotti artificiosamente per decisione minoritaria di 
singoli gruppi, per quanto ben intenzionati. 

Va dunque escluso tassativamente l’asterisco al posto delle desinenze dotate di 
valore morfologico («Car* amic*, tutt* quell* che riceveranno questo 
messaggio…»). 

Lo stesso vale per lo scevà o schwa, l’ǝ dell’alfabeto fonetico internazionale che 
rappresenta la vocale centrale propria di molte lingue, non presente in italiano.). 
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4.Uso largo e senza esitazioni dei nomi di cariche e professioni 

volte al femminile. 

Si deve far ricorso in modo sempre più esteso ai nomi di 

professione declinati al femminile. Questi nomi possono essere 

ricavati con l’applicazione delle normali regole di grammatica 

(ingegnere > ingegnera, il presidente > la presidente...).

26
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Esempi tratti dal progetto
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1. Evitare le reduplicazioni retoriche. 

In base al principio della concisione ai quali si ispira la revisione generale attualmente 

in corso del linguaggio giuridico, sono da limitare il più possibile interventi che 

implichino riferimento raddoppiato ai due generi, espediente pur largamente 

utilizzabile in contesti di pubblica oratoria e di valenza retorica. 

Intendiamo riferirci al tipo “lavoratori e lavoratrici, cittadini e cittadine, impiegati e 

impiegate” e simili. 

Per evitare questo allungamento della frase si possono scegliere altre forme neutre o 

generiche, per esempio sostituendo persona a uomo, il personale a i dipendenti ecc. 

Quando questo non sia possibile, il maschile plurale “inclusivo” (a differenza del 

singolare) risulta comunque accettabile.

28
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Il maschile plurale «inclusivo», correttamente definito maschile 
sovra esteso, è una convenzione linguistica e non ha valenza neutra. 

Il maschile sovra esteso rende invisibile la componente femminile 
all’interno del gruppo e, più in generale, nella società, sminuendola. 

Si tratta di un retaggio storico legato al ruolo marginale della figura 
femminile e che oggi non consente più di rappresentare fedelmente la 
realtà in cui viviamo, né tanto meno è utile per sviluppare una società 
basata sul rispetto della parità di genere. 

29
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La popolazione studentesca

Gli studenti
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Il caso del comune di Bologna
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“Parole che fanno la differenza. Scrivere e 
comunicare rispettando le differenze di 
genere“, è lo strumento di cui si è dotato il 
Comune di Bologna per stimolare e diffondere 
l’uso di un linguaggio ampio, capace di 
rappresentare le differenze di genere. 
La presentazione delle Linee Guida ha 
costituito una delle tappe di un importante 
percorso di sensibilizzazione e informazione 
rivolta al personale. 

https://www.comune.bologna.it/notizie/scrivere-comunicare-rispettando-differenze-genere

https://www.comune.bologna.it/notizie/scrivere-comunicare-rispettando-differenze-genere
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https://www.cittametropolitana.mi.it/export/sites/default/newslett
er/doc/Opuscolo-linguaggio.pdf

https://www.comune.milano.it/documents/20126/471511281/Chiu
rco_Linguaggio_non_discriminatorio_ricerca_Enea_2018.pdf/3dc99
a8e-78ef-52e6-7a7c-ed97abb21ebc?t=1691490751099

https://eur-lex.europa.eu/legal-
content/IT/TXT/PDF/?uri=CELEX:52020DC0152

https://accademiadellacrusca.it/it/contenuti/titolo/16406

https://www.cittametropolitana.mi.it/export/sites/default/newsletter/doc/Opuscolo-linguaggio.pdf
https://www.cittametropolitana.mi.it/export/sites/default/newsletter/doc/Opuscolo-linguaggio.pdf
https://www.comune.milano.it/documents/20126/471511281/Chiurco_Linguaggio_non_discriminatorio_ricerca_Enea_2018.pdf/3dc99a8e-78ef-52e6-7a7c-ed97abb21ebc?t=1691490751099
https://www.comune.milano.it/documents/20126/471511281/Chiurco_Linguaggio_non_discriminatorio_ricerca_Enea_2018.pdf/3dc99a8e-78ef-52e6-7a7c-ed97abb21ebc?t=1691490751099
https://www.comune.milano.it/documents/20126/471511281/Chiurco_Linguaggio_non_discriminatorio_ricerca_Enea_2018.pdf/3dc99a8e-78ef-52e6-7a7c-ed97abb21ebc?t=1691490751099
https://eur-lex.europa.eu/legal-content/IT/TXT/PDF/?uri=CELEX:52020DC0152
https://eur-lex.europa.eu/legal-content/IT/TXT/PDF/?uri=CELEX:52020DC0152
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• https://www.brainpull.com/it/blog-agenzia-di-
comunicazione/possiamo-fare-qualcosa-per-rendere-inclusivo-il-
linguaggio.html

• https://www.cuciverba.com/linguaggio-inclusivo-cose-e-alcuni-
esempi/

• https://blog.axura.com/2021/08/linguaggio-inclusivo-di-genere-in-
azienda-vantaggi-implicazioni-ed-esempi-di-una-scelta-non-
discriminante/

• https://tedxreggioemilia.com/il-nostro-manifesto-di-linguaggio-
inclusivo-parte-1/

• https://www.treccani.it/magazine/chiasmo/extra/linguaggioinclusiv
o.html
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https://www.brainpull.com/it/blog-agenzia-di-comunicazione/possiamo-fare-qualcosa-per-rendere-inclusivo-il-linguaggio.html
https://www.brainpull.com/it/blog-agenzia-di-comunicazione/possiamo-fare-qualcosa-per-rendere-inclusivo-il-linguaggio.html
https://www.brainpull.com/it/blog-agenzia-di-comunicazione/possiamo-fare-qualcosa-per-rendere-inclusivo-il-linguaggio.html
https://www.cuciverba.com/linguaggio-inclusivo-cose-e-alcuni-esempi/
https://www.cuciverba.com/linguaggio-inclusivo-cose-e-alcuni-esempi/
https://blog.axura.com/2021/08/linguaggio-inclusivo-di-genere-in-azienda-vantaggi-implicazioni-ed-esempi-di-una-scelta-non-discriminante/
https://blog.axura.com/2021/08/linguaggio-inclusivo-di-genere-in-azienda-vantaggi-implicazioni-ed-esempi-di-una-scelta-non-discriminante/
https://blog.axura.com/2021/08/linguaggio-inclusivo-di-genere-in-azienda-vantaggi-implicazioni-ed-esempi-di-una-scelta-non-discriminante/
https://tedxreggioemilia.com/il-nostro-manifesto-di-linguaggio-inclusivo-parte-1/
https://tedxreggioemilia.com/il-nostro-manifesto-di-linguaggio-inclusivo-parte-1/
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Un'Unione dell'uguaglianza: la strategia per la parità di genere 2020-2025

Piano d'azione sul pilastro europeo dei diritti sociali 2021Allegati al piano

Piano d'azione sul pilastro europeo dei diritti sociali 2021

Allegati al piano

https://commission.europa.eu/document/download/dd6c86ef-9929-4f71-a5d7-
0043b1677c76_it?filename=gender_equality_strategy_factsheet_it.pdf

https://eur-lex.europa.eu/legal-content/IT/TXT/PDF/?uri=CELEX:52020DC0152
https://eur-lex.europa.eu/resource.html?uri=cellar:b7c08d86-7cd5-11eb-9ac9-01aa75ed71a1.0012.02/DOC_1&format=PDF
https://eur-lex.europa.eu/resource.html?uri=cellar:b7c08d86-7cd5-11eb-9ac9-01aa75ed71a1.0012.02/DOC_1&format=PDF
https://eur-lex.europa.eu/resource.html?uri=cellar:b7c08d86-7cd5-11eb-9ac9-01aa75ed71a1.0012.02/DOC_2&format=PDF
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https://end-gender-
stereotypes.campaign.europa.eu/index_it
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https://www.dsu.univr.it/?ent=iniziativa&id=92
66
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• Binarismo e fluidità di genere 

• La questione di genere non si esaurisce nel 
binarismo maschio/femmina, ma raccoglie anche 
le istanze di chi non si identifica in nessuna delle 
due identità o rivendica il diritto di scegliere di 
volta in volta in quale genere identificarsi. 

• Per rispondere a queste esigenze la lingua 
italiana, che prevede un genere maschile e uno 
femminile ma non il neutro, è chiamata a 
rinnovarsi e reinventarsi, sperimentando soluzioni 
alternative in un processo ancora in divenire. 

45
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"Chiamare le cose con il loro nome è 
un gesto rivoluzionario «Rosa 

Luxemburg
“Parità” non vuol dire “adeguamento alla 

norma uomo”, bensì reale possibilità di pieno 
sviluppo e realizzazione per tutti gli esseri 
umani nelle loro diversità. 

Alma Sabatini 
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